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nedzse lés , archivá lás , könyvtári szolgál tatások, auto­
matizált adat fe ldolgozás, s ta t isz t ika) . 

A t iszta t ipusú információs központokból a lakul tak 
ki a különböző v e g y e s t ipusú információs központok, 
pé ldáu l : tanulmányi torrésközpontok ( learning 
r e s o u r c e c e n t r e s ) , jogtorrésközpontok (legal 
r e s o u r c e c e n t r e s ) . könyvtárak/információs központok 
( l ibrary/ informal ion c e n t r e s ) , mikroszámítógépes in-
torméciós központok (microcomputer information 
c e n t r e s ) . 

Az e r e d m é n y e s m ű k ö d é s előfel tétele, hogy a 
megalak í tandó információs központ a l a p o s a n ismer je 
a vállalat gazdá lkodásának szük keresztmetszete i t . A 

nyomtatott, i l letőleg e lek t ron ikus információforrások 
és a kapcsolódó szolgál tatások jó menedzse léséve l , 
kézben tar tásával meganny i rejtett tar ta lék tárható 
fel. A z á l ta lános kö l tségekben elért megtakar í tások 
igazolhatják a z információs központok lét jogosultsá­
gát. 

/LEVITÁN, K. B.: On the nature and types of corporate in­
formation centres. = Aslib Information, 16. köt. 2. s z . 
1988. p. 4 5 - 46 . / 

(Zoltán Imre) 

Nyugati folyóiratokban található meg a 
japán tudomány krémje? 

Az amer ika i fo lyó i ra t -gyű j teményeknek egyre 
nagyobb gondot okoz a rangos amer ika i és nyugat-
európai folyóiratok m a g a s ára . Emiatt sz in te lehetet­
len beszerezn iük a japán lapokat, ame lyek iránt vi ­
szont - a j apán tudomány rendkívül i gyors fe j lődése 
következ tében - növekvő érdek lődés nyi lvánul meg. 
Milyen folyóiratokra ke l lene tehát előfizetni a j apán 
kutatási e r e d m é n y e k javának beszerzése é r d e k é ­
b e n ? 

A j apán tudományos köz lemények kivonatai ma 
már Online is hozzáférhetők, a J A P Á N T E C H N O L O G Y 
O N L I N E szolgál tatáson keresztü l , amely a Japanese 
Technical Abstracts onl ine változata (és a Universi ty 
Microfi lms International , a J a p a n e s e T e c h n i c a l Infor­
mation S e r v i c e és a Dialóg együ t tműködésének e red ­
ménye) . Az S T N adatbáz is -há lóza t Tok ióban szolgál ­
tatóközpontot hozott létre, együt tműködve a Japán In­
formation C e n t e r for S c i e n c e a n d T e c h n o l o g y v a l . A 
Nature c . folyóirat L o n d o n ós Wash ing ton után Tok ió ­
ban nyitotta meg harmadik nyomta tó - ée szerkesz tő -
központját . 1 9 8 6 augusz tusában az amer ika i kong­
r e s s z u s külön törvényt fogadott el a j a p á n műszaki 
szak i roda lommal való el látottság javí tása é r d e k é b e n 
( J a p a n e s e T e c h n i c a l L i terature Act ) . E z e k a fej ­
l emények tovább növelték a fo lyó i ra t -beszerzőkre 
nehezedő nyomást . 

A reprezentat ív fe lmérés a z 1 9 8 3 - 1 9 8 5 közötti 
időszakra vonatkozóan , a Science Cítatíon Index 
testületi mutatója a lap ján ö s s z e s e n 9 j apán intéz­
mény munka tá rsa inak publ ikációi t vizsgálta meg. 
Három cég m a g a s színvonalú te rméke i , Hl. fej lesztési 
e r e d m é n y e i révén került be a v izsgál tak körébe 
(NEC, Hitachi, Fujitsu), három k ieme lkedő kuta táso­
ka i folytató egyetemi tanszék {Tokió, Oszaka és 
Nagoja) mel lé; végül bevettek három biotechnika i 
céget is (Dainippon, Ajinomolo és Tanabe), ö s s z e s e n 
3 8 3 2 köz leményt v izsgál tak meg. 

A vizsgálat nem várt e red m én ye : a japán szerzők 
publ ikációinak nem k e v e s e b b mint 6 0 % - a külföldi 
lapokban (35% Amer ikában , 25% pedig Nyugat-
Európában) je lenik meg. Emel let t a j apánok Európá­
ban i s , a z U S A - b a n is a harmadik he lyen ál lnak a pub ­
likálók között (Európában a britek é s a z amer ika iak , 
az U S A - b a n az amer ika iak é s a k a n a d a i a k előzik meg 
őket) . 

Felvetődött, hogy h a igen kiterjedt is a japánok 
publ ikációs export ja, a legjobb köz leményeke t e s e t ­
leg maguknak tartják meg. A hivatkozások e l e m z é s e 
a z o n b a n ezt a lehetőséget is k izárta . A l e g m a g a s a b b 
idézettséget a z amer ika i fo lyóiratokban közölt j apán 
köz lemények érték e l , ezután a nyugat -európa i lapok­
ban megje lent c i k k e k következtek , és c s a k h a r m a d ­
s o r b a n a j a p á n tápok köz leménye i . 

A kapott adatok alapján a j apánok publikációs 
stratégiája - fél ig t ré fásan - így foglalható össze: 
• "törj a c s ú c s r a - ez á l ta lában Amer ika" ; 
• "ha Európa , akkor Nyugat -Európa" ; 
• "nem kel l , hogy a t iéd legyen a bolt, h a h a s z n o t 

a k a r s z húzni az áruk e ladásából" . 
Végül a könyvtárosoknak szóló gyakorlat i t aná ­

c s o k : a m e n n y i r e c s a k lehet, r a g a s z k o d n i kell a 
m a g a s idézet tségű amer ika i és nyugat -európa i folyó­
iratokhoz; a legfontosabb japán lapokat legfel jebb a 
s z o c i a l i s t a és a fej lődő országok folyóirata inak 
rovására é r d e m e s b e s z e r e z n i ; a j apán lapokra való 
további e lő f i ze tésekhez az idézet tségi ada tokra kell 
t ámaszkodn i (eset leg helyi kutatások formájában is ) . 

S T A N K U S . T . - R O S S E E L , K.— L I T T L E F I E L O , W. C : Is 
the best Japanese science in western journals? = The 
Serlals Librarlan, 14. kfit. 1 - 2. s z . 1988 . p. 9 5 - 107 . / 

(Mándy Gábor) 
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